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SUGESTII

Comisia pentru petiții recomandă Comisiei pentru afaceri constituționale, care este comisie 
competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi 
adoptată:

1. reamintește că cetățenia Uniunii, astfel cum a fost instituită prin articolul 20 din TFUE, 
pe lângă faptul că conferă drepturile menționate în cuprinsul tratatului, și anume dreptul 
de liberă circulație și de ședere pe teritoriul statelor membre, dreptul de a alege și de a fi 
ales în Parlamentul European, precum și de a candida la alegerile locale din statul 
membru de reședință, dreptul la protecție consulară din partea unui alt stat membru, 
dacă este necesar, precum și dreptul de a adresa petiții și de a se adresa Ombudsmanului 
European în oricare dintre limbile tratatelor, are, de asemenea, implicații extinse și 
conferă drepturi în domeniul participării democratice, astfel cum rezultă din articolele 
11 din TUE și 24 din TFUE, precum și din capitolul V din Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene, printre alte temeiuri juridice;

2. consideră că instituțiile UE ar trebui să își intensifice eforturile pentru a asigura o mai 
mare eficacitate a măsurilor de asigurare a respectării drepturilor electorale ale 
cetățenilor Uniunii în scopul abordării efective a problemei legate de diminuarea 
prezenței la vot; subliniază faptul că, în multe state membre, legislația electorală este în 
continuare complexă sau discriminatorie și, uneori, îngreunează excesiv exercitarea 
dreptului de a vota sau îl împiedică în mod direct, în special în cazul cetățenilor UE care 
și-au exercitat dreptul la liberă circulație, al căror număr se ridică, potrivit estimărilor, la 
15 milioane de persoane; invită Comisia să monitorizeze privarea cetățenilor EU care
locuiesc în alt stat membru de dreptul de vot și să propună acțiuni concrete pentru 
protejarea drepturilor lor politice; îndeamnă Comisia să invite statele membre să 
respecte în mod activ cele mai bune practici care îi ajută pe cetățenii UE să voteze și să 
candideze la alegerile pentru Parlamentul European în conformitate cu articolul 22 
alineatul (2) din TFUE, inclusiv prin publicarea legilor electorale cu cel puțin un an 
înainte de alegerile europene, prin combaterea știrilor false și a oricăror forme de
retorică populistă și prin promovarea educației și a pluralismului mijloacelor de 
informare în masă; consideră că difuzarea opiniilor deputaților europeni ar trebui să se 
facă de către instituțiile mass-media publice și private într-un mod care să garanteze 
obiectivitatea și pluralismul; 

3. reamintește că, de-a lungul timpului, Curtea de Justiție a Uniunii Europene (CJUE) a 
contribuit la dezvoltarea treptată a noțiunii de cetățenie, astfel că anumite aspecte au 
câștigat un anume grad de autonomie în contextul cadrului constituțional european; 
reamintește că articolul 20 din TFUE se opune unor măsuri naționale care au efectul de 
a-i priva pe cetățenii Uniunii de beneficiul efectiv al esenței drepturilor conferite de 
statutul lor de cetățeni ai Uniunii1;

4. reamintește că, potrivit articolului 17 din TUE, este necesar ca numirea Președintelui 
Comisiei să țină seama de rezultatul alegerilor pentru Parlamentul European; subliniază 
importanța politică și simbolismul acestei figuri în ceea ce privește cetățenia UE și 
consideră că Președintele următoarei Comisii ar trebui propus de Consiliul European din 

                                               
1 Hotărârea Curții (Marea Cameră) din 8 martie 2011, Gerardo Ruiz Zambrano v. Office national de l'emploi 
(ONEm),  C-34/09, ECLI:EU:C:2011:124.
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rândul ”capilor de listă” („Spitzenkandidaten”), care pot obține în general mai mult 
sprijin de la diferitele grupuri din Parlamentul European;

5. are convingerea că principiul nediscriminării reprezintă o piatră de temelie a cetățeniei 
europene, precum și un principiu general și o valoare fundamentală a dreptului Uniunii, 
conform articolului 2 din TUE; subliniază în special faptul că articolul 10 din TFUE 
interzice discriminarea pe motive de sex, rasă sau origine etnică, religie sau convingeri, 
dizabilitate, vârstă sau orientare sexuală în procesul de definire și punere în aplicare a 
politicilor și acțiunilor; reamintește că articolul 21 din Carta drepturilor fundamentale 
interzice, de asemenea, discriminarea din aceste motive, precum și pe criterii de 
caracteristici genetice, limbă, religie sau convingeri, opinii politice sau de orice altă 
natură, apartenență la o minoritate națională, proprietate sau naștere; reamintește că 
Directiva privind egalitatea rasială (2000/43/CE)2 a introdus interdicția discriminării pe 
motive de rasă sau origine etnică în contextul ocupării forței de muncă; reamintește că 
Directiva de aplicare a principiului egalității de tratament între femei și bărbați privind 
accesul la bunuri și servicii și furnizarea de bunuri și servicii (2004/113/CE)3 și 
Directiva privind egalitatea de gen (2006/54/CE)4 garantează egalitatea de tratament 
numai în legătură cu securitatea socială; regretă faptul că directivele nu sunt nici în 
prezent puse în aplicare pe deplin, la peste 10 ani de la termenul stabilit pentru 
transpunerea lor;

6. regretă faptul că Directiva privind combaterea discriminării prin care este pus în 
aplicare principiul egalității de tratament în afara pieței muncii și care extinde protecția 
împotriva discriminării printr-o abordare orizontală este încă blocată de Consiliu, la un 
deceniu de la publicarea propunerii Comisiei; consideră că următoarele Președinții ale 
Consiliului ar trebui să depună eforturi să adopte o poziție cu privire la directivă până la 
sfârșitul mandatului;

7. reiterează rezultatele audierii publice organizate de Comisia pentru petiții în iunie 2017 
cu privire la „restabilirea încrederii cetățenilor” și a „încrederii în proiectul european”, 
care au subliniat, printre altele, necesitatea de a face în așa fel ca procesul decizional și 
instituțiile UE să devină mai deschise și mai transparente pentru toți cetățenii Uniunii; 
consideră că participarea directă a cetățenilor și transparența totală în toate etapele 
proceselor decizionale ale UE sunt esențiale pentru a consolida drepturile democratice 
ale cetățenilor și pentru a combate deficitul democratic la nivelul UE; insistă asupra 
faptului că, asumând în mod credibil lupta împotriva corupției, Uniunea ar face un pas 
esențial nu numai în ceea ce privește asigurarea unei bune administrări în toate statele 
membre și protejarea intereselor generale ale contribuabililor, dar și în ceea ce privește 
consolidarea imaginii sale în rândul cetățenilor UE; consideră că UE ar trebui să fie un 
exemplu și să aplice cele mai înalte standarde pentru prevenirea oricăror conflicte de 
interese, inclusiv în ceea ce privește numirile pe posturile relevante din cadrul 
instituțiilor și agențiilor UE; regretă cazurile recente de „uși turnante” care au vizat unii 

                                               
2 Directiva 2000/43/CE a Consiliului din 29 iunie 2000 de punere în aplicare a principiului egalității de tratament 
între persoane, fără deosebire de rasă sau origine etnică (JO L 180, 19.7.2000, p. 22).
3 Directiva 2004/113/CE a Consiliului din 13 decembrie 2004 de aplicare a principiului egalității de tratament 
între femei și bărbați privind accesul la bunuri și servicii și furnizarea de bunuri și servicii (JO L 373, 
21.12.2004, p. 37).
4 Directiva 2006/54/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 iulie 2006 privind punerea în aplicare a 
principiului egalității de șanse și al egalității de tratament între bărbați și femei în materie de încadrare în muncă 
și de muncă (JO L 204, 26.7.2006, p. 23).
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comisari și care afectează imaginea Uniunii în opinia publică;

8. reamintește că, pentru a asigura punerea în aplicare efectivă a dreptului Uniunii de către 
statele membre în ceea ce privește toate drepturile cetățenești care decurg din tratate, în 
special dreptul la libera circulație, Comisiei îi revine responsabilitatea de a-și îndeplini 
pe deplin obligațiile care decurg din dispozițiile articolelor 258-260 din TFUE, în 
calitate de gardian al tratatelor; îndeamnă Comisia să utilizeze toate instrumentele și 
mecanismele de care dispune în acest scop; subliniază că este important ca activitățile 
de luare a deciziilor și de asigurare a respectării legislației ale Uniunii să devină mai 
eficace și mai vizibile, pentru a garanta faptul că percepția cetățenilor Uniunii cu privire 
la UE se bazează pe o mai bună informare;

9. face referire la Rezoluția sa din 12 decembrie 2017 referitoare la raportul privind 
cetățenia UE în 2017: consolidarea drepturilor cetățenilor într-o Uniune a schimbărilor 
democratice5, care subliniază, printre altele, faptul că aceste drepturi și obligații 
consacrate în tratat nu pot fi limitate în mod nejustificat de statele membre; subliniază 
că exercitarea cu succes a drepturilor cetățenești presupune respectarea de către statele 
membre a tuturor drepturilor și libertăților consacrate în Carta drepturilor fundamentale 
a UE;

10. invită toate instituțiile europene să lupte împotriva fenomenului de „blamare a 
Bruxelles-ului”, prin care statele membre pasează Uniunii Europene responsabilitatea 
pentru deciziile pe care ele însele le-au luat ca membre ale Consiliului Uniunii 
Europene; invită Consiliul să asigure o mai mare transparență în procesele sale 
decizionale;

11. solicită să se țină seama de perspectiva de gen și să se recurgă la o abordare integratoare 
a acestei perspective în toate procesele de analiză și evaluare a textelor legislative 
actuale și a propunerilor viitoare referitoare la cetățenie;

12. reamintește contribuția partidelor politice la nivel european la „formarea conștiinței 
politice europene și la exprimarea voinței cetățenilor Uniunii” [articolul 10 alineatul (4) 
din TUE], prin urmare, solicită ca cetățenii individuali ai UE să aibă posibilitatea de a 
solicita în mod direct înscrierea în partide politice la nivel european;

13. consideră că exercitarea, în temeiul articolului 22 alineatul (1) din TFUE, de către 
cetățenii Uniunii, a drepturilor electorale la nivel municipal reprezintă un corolar crucial 
la dreptul la liberă circulație și la cetățenia Uniunii; susține că democrația participativă 
la nivelul UE ar deveni mai eficace prin adoptarea unei guvernanțe cu adevărat 
democratice de natură să garanteze transparența totală, protecția eficientă a drepturilor 
fundamentale, implicarea directă a cetățenilor în procesele decizionale ale UE și 
includerea priorităților cetățenilor UE pe agenda politică a UE; consideră că 
instrumentele democrației participative directe trebuie să fie consolidate și cu scopul de 
a spori implicarea politică a cetățenilor în cadrul comunităților naționale și locale; 
îndeamnă Comisia, în acest sens, să promoveze în continuare cele mai bune practici și 
cu scopul de a spori nivelul prezenței la vot în cadrul alegerilor municipale și locale în 
întreaga Uniune, în special prin acțiuni legate de educație, sensibilizare privind 
importanța alegerilor locale, informare privind drepturile cetățenilor UE în acest sens și 

                                               
5 JO C 369, 11.10.2018, p. 11.
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promovare directă a participării la astfel de alegeri; recunoaște că trebuie abordată 
situația actuală în care cetățenii anumitor state membre își pierd dreptul de a vota în 
cadrul alegerilor naționale în țara lor de origine, neavând dreptul să voteze nici în cadrul 
alegerilor naționale din țara lor de reședință; insistă asupra faptului că această privare de 
dreptul de vot a cetățenilor UE este incompatibilă cu dreptul prevăzut de tratat de a 
„participa pe deplin la viața democratică a Uniunii”.

14. reamintește că dreptul de a adresa petiții, în temeiul articolului 227 din TFUE, 
reprezintă un canal oficial pe care cetățenii îl pot folosi pentru a comunica în mod direct 
cu instituțiile UE, pentru a sublinia deficiențele și neconcordanțele dreptului Uniunii în 
ceea ce privește obiectivul de protejare pe deplin a drepturilor economice, sociale și 
culturale și a semnala aplicarea sau transpunerea incorectă a dreptului Uniunii de către 
autoritățile naționale; ia act de faptul că, deși cetățenii din întreaga Uniune au cunoștință 
de dreptul de a adresa petiții, există o lipsă persistentă de eficiență din partea instituțiilor 
UE în ceea ce privește abordarea și soluționarea problemelor expuse de cetățeni prin 
intermediul petițiilor; invită instituțiile UE să adopte o strategie eficientă vizând să 
asigure protecția deplină a drepturilor fundamentale ale cetățenilor și să îmbunătățească 
eforturile de cooperare cu autoritățile naționale, regionale și locale, în special în 
domeniile de politică care beneficiază de cele mai multe petiții, și anume: mediul, 
drepturile fundamentale (în special drepturile de a participa la vot și drepturile 
copilului), libera circulație a persoanelor, chestiunile sociale și ocuparea forței de 
muncă, discriminarea și imigrația;

15. subliniază că dreptul de a adresa petiții Parlamentului European este o componentă 
fundamentală a cetățeniei Uniunii; reiterează faptul că, în conformitate cu articolul 227 
din TFUE și cu articolul 44 din Carta drepturilor fundamentale, orice cetățean al Uniunii 
și orice persoană fizică sau juridică care are reședința sau sediul social într-un stat 
membru are dreptul de a adresa petiții; reamintește legătura importantă dintre procesul 
de petiționare și activitățile de monitorizare și de punere în aplicare ale Comisiei, în 
conformitate cu articolele 258-260 din TFUE; solicită tuturor instituțiilor UE, precum și 
statelor membre, să promoveze furnizarea de informații și asigurarea instruirii 
corespunzătoare cu privire la dreptul de a adresa petiții în rândul tuturor cetățenilor 
Uniunii, ca instrument de promovare a democrației participative și de consolidare a 
angajamentului civic; subliniază că accesibilitatea deplină a instituțiilor UE și a 
conținutului politicilor lor, atât prin mijloace digitale, cât și pentru persoanele cu 
dizabilități, este imperativă;

16. subliniază importanța dreptului fiecărui cetățean al Uniunii și al oricărei persoane fizice 
sau juridice care are reședința sau sediul social într-un stat membru de a adresa, în 
temeiul articolelor 24 și 228 din TFUE, plângeri Ombudsmanului European privind 
cazuri de administrare defectuoasă în activitatea instituțiilor UE, în special în ceea ce 
privește dreptul de acces la documente publice; solicită creșterea gradului de 
sensibilizare în rândul tuturor cetățenilor UE cu privire la acest drept, atât prin eforturi 
ale instituțiilor UE, cât și prin implicarea statelor membre; ia act de faptul că accesul 
cetățenilor la o administrație europeană transparentă, eficientă și independentă rămâne 
esențial pentru exercitarea efectivă a acestui drept, în conformitate cu articolul 41 din 
Carta drepturilor fundamentale; reamintește că articolul 1 din TUE prevede că deciziile 
ar trebui să se ia cât mai aproape cu putință de cetățeni; reamintește contribuția esențială 
pe care o are biroul Ombudsmanului European la creșterea gradului general de 
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transparență și de deschidere în ceea ce privește procesele decizionale și legislative ale 
UE, sprijinind astfel participarea activă a cetățenilor Uniunii la aceasta și sporirea 
nivelului de încredere a cetățenilor; sprijină pe deplin, în acest context, recomandările 
Ombudsmanului European formulate în contextul anchetei sale strategice OI/2/2017/TE 
privind transparența dezbaterilor legislative care au loc în cadrul grupurilor de pregătire 
ale Consiliului UE;

17. sugerează să se realizeze o revizuire a Regulamentului nr. 1049/20016 privind accesul 
public la documente pentru a consolida acest drept de care beneficiază cetățenii și 
societatea civilă din UE;

18. consideră că transparența este o componentă esențială a statului de drept, iar asigurarea 
respectării acesteia în întregul proces legislativ se răsfrânge asupra exercitării efective a 
dreptului de vot și a dreptului de a candida, precum și asupra altor drepturi, și anume 
dreptul de exprimare și, în special, aspectul său specific, libertatea de exprimare și 
dreptul de a primi informații; consideră, de asemenea, că promovarea unei cetățenii 
europene active necesită crearea unei marje pentru controlul, revizuirea și evaluarea 
publice ale procesului, precum și pentru o eventuală contestare a rezultatului; subliniază 
că aceasta ar contribui la familiarizarea treptată a cetățenilor cu conceptele de bază ale 
procesului legislativ și ar promova componentele participative ale vieții democratice a 
Uniunii;

19. consideră că multilingvismul în cadrul instituțiilor și în interacțiunea lor cu cetățenii 
reprezintă un aspect esențial pentru consolidarea noțiunii de cetățenie a Uniunii; solicită 
să se depună eforturi suplimentare pentru a se asigura pe cât posibil disponibilitatea 
documentelor oficiale și în alte limbi, pe lângă cele trei limbi de lucru;

20. încurajează statele membre să promoveze mai mult educația politică cu privire la 
afacerile UE și, printre altele, la drepturile cetățenilor UE în programele lor școlare, și 
să își adapteze în consecință formarea profesorilor;

21. ia act de legătura dintre drepturile aferente cetățeniei Uniunii și Pilonul european al 
drepturilor sociale; subliniază că dreptul la liberă circulație și la participare pe piața 
muncii în Uniune poate fi consolidat numai prin măsuri legislative suplimentare care să 
asigure oportunități egale și acces la piața muncii, condiții de muncă echitabile și 
protecție și incluziune socială în întreaga UE; invită Comisia să ia măsuri concrete 
pentru a promova punerea în aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale; invită 
statele membre să pună în aplicare pe deplin și în mod efectiv Regulamentul (CE) 
nr. 987/20097 de stabilire a procedurii de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 
883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate socială pentru a asigura 
transferabilitatea prestațiilor de securitate socială (inclusiv a pensiilor de stat, 
asigurărilor de sănătate, indemnizațiilor de șomaj și prestațiilor familiale);

22. subliniază necesitatea de a abandona măsurile de austeritate și de a adopta politici 
eficiente și coerente la nivelul UE pentru a garanta ocuparea integrală a forței de muncă 
și o protecție socială adecvată, cele mai ridicate niveluri de educație și de formare și cel 

                                               
6 Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2001 privind accesul 
public la documentele Parlamentului European, ale Consiliului și ale Comisiei (JO L 145, 31.5.2001, p. 43).
7 JO L 284, 30.10.2009, p. 1.
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mai ridicat nivel de protecție a sănătății umane și a mediului;

23. regretă clauzele de neparticipare la unele părți din tratatele UE adoptate de către 
anumite state membre, ceea ce generează diferențe de facto în ceea ce privește 
drepturile cetățenilor, care ar trebui să fie egale în temeiul tratatelor UE și subminează 
aceste drepturi;

24. consideră că revizuirea cadrului juridic care reglementează Inițiativa cetățenească 
europeană (ICE) reprezintă o ocazie de a spori participarea cetățenilor la procesul de 
elaborare a politicilor UE făcând în așa fel ca instrumentul să devină mai puțin 
birocratic, mai accesibil și mai eficient; subliniază că Uniunea trebuie să pună la 
dispoziție resurse pentru a asigura o infrastructură corespunzătoare și un sprijin suficient 
în scopul desfășurării întregului proces aferent ICE; reamintește că inițiativele 
cetățenești necesită o atenție adecvată din partea instituțiilor UE, astfel cum s-a subliniat 
în jurisprudența recentă a CJUE (cauza T-646/13 Minority SafePack - one million 
signatures for diversity in Europe împotriva Comisiei Europene); subliniază nevoia de a 
elabora norme mai cuprinzătoare și practici mai bune în ceea ce privește monitorizarea 
politică și juridică acordată ICE care s-au bucurat de succes;

25. recunoaște că, pentru prima oară, în urma Brexitului, cetățenii UE își vor pierde 
cetățenia UE și drepturile, privilegiile și protecția aferente; reamintește că, odată cu 
acordarea cetățeniei Uniunii, trebuie să ne asigurăm că cei care au utilizat privilegiile 
aferente nu se vor confrunta cu incertitudinea juridică atunci când își pierd cetățenia, în 
special dacă acest lucru se întâmplă împotriva voinței lor, astfel cum este cazul în 
contextul retragerii Regatului Unit din Uniune; solicită ca drepturile cetățenilor să fie 
garantate într-un acord separat de negocierile în curs cu privire la Brexit pentru a le 
extrage din procesul politic și a le asigura protecția chiar și în cadrul unui scenariu „no-
deal”; ia în considerare posibilitatea unei cetățenii permanente a Uniunii sau a unei 
forme de cetățenie asociată pentru cei cărora li s-a retras cetățenia Uniunii;

26. consideră că funcționarea serviciului SOLVIT ar trebui să fie raționalizată în continuare 
că, pentru ca acest serviciu să devină mai eficient, ar trebui să i se confere competențe 
suplimentare pentru a aborda aspectele care țin de drepturile la liberă circulație, inclusiv 
dreptul de intrare și aspectele legate de dreptul de ședere și de discriminare, înaintea 
căutării unei căi de atac judiciare sau administrative, economisind astfel timpul 
cetățenilor și oferind o alternativă la căile de atac judiciare, astfel încât să se poată 
răspunde cu promptitudine la problemele cetățenilor;

27. consideră că programele legate de cetățenia UE, cum sunt „Erasmus+” sau „Europa 
pentru cetățeni”, împreună cu alte inițiative vizând promovarea participării democratice 
la viața Uniunii, cum ar fi externalizarea spre public, constituie elemente esențiale care 
trebuie să fie reînnoite și stimulate în contextul viitorului cadru financiar multianual;

28. consideră că actul legislativ fundamental, atât din punct de vedere simbolic, cât și sub 
raportul conținutului, care definește cetățenia Uniunii este Carta drepturilor 
fundamentale anexată la Tratatul de la Lisabona; regretă că articolul 51 al acestui 
instrument legislativ, coroborat cu o interpretare restrictivă recurentă, face adesea ca 
impactul punerii sale în aplicare să fie nul;

29. consideră că, în pofida eforturilor instituțiilor europene, măsurile de sensibilizare cu 
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privire la drepturi lipsesc încă în multe state membre, această deficiență dovedindu-se a 
fi unul dintre cele mai importante obstacole în calea exercitării depline a drepturilor care 
decurg din statutul de cetățean al UE;

30. subliniază că drepturile și obligațiile care decurg din cetățenia Uniunii nu pot fi limitate 
în mod nejustificat;

31. invită statele membre să asigure o mai bună informare a cetățenilor Uniunii cu privire la 
drepturile și obligațiile lor și să faciliteze respectarea în mod egal acestor drepturi atât în 
țările lor de origine, cât și în orice alt stat membru;

32. reamintește că Tratatul de la Lisabona stabilește procedura pentru propria sa revizuire, 
astfel cum este prevăzută la articolul 48 din TUE; subliniază faptul că acesta este un 
instrument valoros pentru a îmbunătăți în continuare posibilitățile pe care le oferă 
cetățenia Uniunii; observă că au trecut 10 ani de la ultima revizuire a tratatelor, una 
dintre cele mai lungi perioade fără revizuiri din ultimele decenii; consideră că realitatea 
legată de Brexit reprezintă o motivație clară și o ocazie unică de a iniția un nou proces 
de revizuire; propune lansarea unei noi Convenții europene în acest scop.
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